
EN installation instruction Please read and understand all of the direc�ons, before starting
luminaire installation. Keep this instruc�on for future use.

DEMontageanleitung Bi�e lesen und verstehen Sie alle Anweisungen, bevor Sie mit der

Installation der Leuchte beginnen. Bewahren Sie diese Anweisungen
zur zukün�igen Verwendung auf.

1 2 ACCESSORY – GRID MTG KIT (protec�ve grid)

3A-1 STANDARD 3A-2

4B-1 ACCESSORY - Wire suspension BRACKETS 4B-2

2-3 Nm

2-3 Nm

2-3 Nm

x2

x2

Před zahájením instalace si prosím pozorně přečtěte
uvedené pokyny. Návod si ponechte v případě
nutnos� dalšího použi�.

CZ montážní návod

ARENA-I SPORT

Information is subject to change without no�ce

5 ACCESSORY – Suspension MTG kit 6

7

L - brown /rudas /brūns /pruun /braun /коричневый /brązowe /brun /ruskea

PE ( ) - yellow-green /geltonas-žalias /dzeltens-žalš /kollane-roheline /gelb-grün

/желтый-зеленый /żółte-zielone /gult-grønt /keltainen-vihreä

N - blue /mėlynas /zils /sinine /blau /синий /niebieskie /blå /sininen

DA - black /juodas /melns /must /schwarz /черный /czarny /sort /musta

DA - grey /pilkas /pelēks /hall /grau /серый /szary /grå /harma

STANDARD
driver

(no dimming)

DALI driver
dimming via DALI

interface

DALI driver
dimming with mains

voltage switch

LS – switched live

1-2 Nm



Maximum number of luminaires connected to a miniature circuit breaker (MCB)

L , mm L , mm , mm , mm weight, kg
.
.
.
.

maximum number of
luminaires on MCB

inrush current

MCB
luminaire B-10A B-16A C-10A Imax, A �me, µs
LED1x10000;
LED1x11700;
LED1x13500;
LED1x14900.

6 10 10 57.7 217

LED1x17600;
LED1x20200;
LED1x16100;
LED1x19800;
LED1x23400;
LED1x25050;

5 9 9 51 286

LED1x26900;
LED1x29500 3 4 4 78 286

LED1x35000;
LED1x40100 2 4 4 102 286

*EN height with protective grid
LT aukš�s su apsauginėmis grotelėmis
ET kõrgus koos kaitsevõrega
DE Höhe mit Schutzgi�er
RU высота с защитной решеткой
PL wysokość z kratką ochronną

inrush current

Information is subject to change without no�ce

4

EN The light source contained in this
luminaire shall only be replaced by
the manufacturer or his service agent
or a similar qualified person.

Installa�on can only be performed by an authorized electrician; Switch
off the electricity supply before carrying out any work; Luminaire must
be installed in compliance with all safety requirements; Attention! The
exact model of the fixture marked on a label inside it.CAUTION!

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DE Die in dieser Leuchte enthaltene
Lichtquelle darf nur vom Hersteller
oder seinem Kundendienst oder einer
ähnlich qualifizierten Person ersetzt
werden.

Die Installa�on kann nur von einem autorisierten Elektriker
durchgeführt werden; Schalten Sie die Stromversorgung aus, bevor Sie
irgendwelche Arbeiten ausführen; ie Leuchte muss unter inhaltung
aller Sicherheitsanforderungen installiert werden. Beachtung! Das
genaue Modell der Leuchte ist auf dem E�ke� im Inneren markiert.

VORSICHT!
RISIKO EINES

ELEKTRISCHEN SCHLAGES

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT
DISPOSAL OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE
WITH EC DIRECTIVE 2002/96/EC.

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste.It must be taken to a special local authority differentiated
waste collection centre or to a dealer providing this service.

Disposing of a household appliance separately avoids possible nega�ve consequences for the environment and health, deriving from
inappropriate disposal and enables the cons�tuentmaterials tobe recovered to obtain significant savings in energyand resources.As a reminder
of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked with a crossed-out wheeled dustbin.


